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MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

Vos jubilate! ■ . .
— A 35 éves Történelmi Társaságról.*) —

Zombor, J908. május 7.
Krisztus Urunknak 1883-ik esz­

tendejében egy kisded csapat, — mely 
számra nézve azóta sem igen tudott 
megnövekedni, — nevezetes lépésre 
határozta el magát itt, a tejjel-mézzel 
folyó Bácska székhelyén: megalapí­
totta a Történelmi Társaságot. Ko­
moly, tudományos férfiaknak azt a 
társaságát, mely hivatásszerűen min­
dig csak a múltba tekint vissza, — 
elmúlt korszakok sűrű fátylait leb­
benti széjjel s a múltak emlékeivel 
tanitgatja kegyeletre a jelenkor em­
bereit.

Azóta kerek huszonöt esztendő 
merült el az idők végtelenségében. 
Azt a sovány érdeklődést, melyet 
akkorában a mi szűkebb körű társa­
dalmunk tanúsított az uj kulturális 
jövevény iránt: ez a negyedszázad 
sem tudta megkövériteni. Szerény 
eszközökkel indult neki ez a társa-

*) Folyó hó 11-én, hétfon lesz huszonöt éve 
annak, hogy a Bács-Rodrog vármegyei Történelmi Tár­
sulat megalakult. A jubiláns ünnepi diszgyülést a tár­
sulat még e hó folyamán meg fogja tartaui.

ság az ő földi pályafutásának : bizony, 
szerények és igénytelenek az ő esz­
közei ma is. Szegény az eklézsia, 
maga harangozik a pap: olvasná fe­
jére a jó kálomista szólásmondás.

Tagadhatlan: a mi lokális társa­
dalmunknak sok része van abban, 
hogy az a most jubiláló Történelmi 
Társaság olyannyira igénytelen az ő 
megjelenésében. Csaknem bocsánatot 
látszik kérni azért, hogy egyáltalán 
létezni bátorkodik. Mostohaanyja: a 
mélyen tisztelt közélet, az úgyneve­
zett müveit közönség csekély ügyet 
vet az ő élete folyására. Ezek a kór- 
tünetek pedig annak a korszaknak, 
amelyben élünk, — oly meggyöke­
rezett hibáira engednek következtetni, 
amelyeknek orvoslásán és kiirtására 
teljességgel nem elegendő az e fajta 
kesergés.

A müveit társadalom sokat em­
legetett részvétlensége az a bizonyos 
fátyol, mely ezúttal is némi homályos, 
ködszerű árnyékkal veszi körül az 
immár negyedszázados kultúrintéz­
mény jubiláris örömeit. Hanem az 
bizonyos, hogy a lefolyt huszonöt

esztendő alatt ez a társaság úgy­
szólván teljes csöndben, külső sike­
rekre nem számítva, sőt azokat szinte 
kerülve, eredményesen végezte élet­
működését a közöny árnyékában. Ha 
a banális hasonlatoknak embere vol­
nék : a társaságot föltétlenül az erdei 
ibolyához hasonlitgatnám, melyet oda­
adó buzgósággal kell keresni rejtek­
helyén és sokszor csupán az illata az, 
mely nyomára vezérel. A társaság a 
maga nemesen egyszerű elvonultsá­
gában, mindenkor bízva tekint jövője 
elé annak vigasztaló tudatában, hogy 
a kultúra érdekében végzett tevé­
kenysége azért mindenkor köréje 
vezérli az érdeklődőknek azt a kicsiny 
táborát, mely mellette, születésétől 
fogva hűségesen kitartott. Elvégre is, 
bizton reméli, hogy a korszellem válto­
zásával bekövetkező jobb jövő a tár­
saság által képviselt kulturális eszmék 
hiveinek táborát is majdan derekasan 
meg fogja növelni.

Valami nagy hullámokat, — tud­
juk és érezzük, — korántsem fog fel­
verni a társaságnak nemsokára bekö­
szöntő örömnapja sem. Elvégre is, —

A „BÁCSKA^ TÁRCÁJA.
Szélfuvás Jásznája-Poljána felöl.

Irta: Dömötör Győző dr.
Vájjon elfödték-e a regáliák lassan égő 

l< veikéi sárgás-szürke felhőcskeikkel annak a 
dermesztő szélíuvásnak a kellemetlen okozó­
ját, mely nem is olyan régen ismét átcsapott 
valahonnan az L'pa túlsó oldaláról, valahova 
;i kopenhágai hársak felé?

Nem hinném . . .
Hiszen a mi jó öreg Gyuláink is hiába 

jálszsza a félbölcs strucc szerepét, mégis 
1 sak fel-feljajdul, ha úgy néha megpillantja 
irodalmi életünk korcstermékeit.

ügy gondolom, hogy Brandes tulbc- 
1 'ülte erejét, mikor talán akkép vigasztalta 
"l(‘g a lelkiismeretét, hogy a megtévedt rerne- 
t(lt a jövőre egyszerűen kiutasítja szobájából 
s nem vesz tudomást a kivetkőzött lélekről.
I s rávéste fogadalmát mindig borús homlo­

kára s mint aki végkép leszámolt a kiállha- 
tatlan ellenféllel, igazi dán nyugodtsággal 
méregette a Kongens Xytorn pázsitos útjait.

A bocsánat, melylyel e virágos tér 
rózsáikhoz fordult, hogy ugyanis ezentúl min­
den percét nekik fogja szentelni s ebben 
nem engedi magát semmiféle álbölcstől meg­
zavarni, úgy vélem, kissé sántitott. Mert az 
ellenfél, ki minden kiállhatatlansága mellett 
mégis csak meg-megállitja a csöndes sétálót, 
talán épen abban a percben, mikor a dán lelki­
ismereti szent fogadalmat tett, vette elő a 
maga külön szelencéjét, hogy abból nyugat­
nak bocsássa legdermesztőbb és legfagyasz­
tóbb szelét. S ha tűzpirosra is festette a 
szoba szőnyegeit a dán kritikus kályhája, a 
szél, mely magával hozta a Tula havát, meg­
rázkódtatta a kis szoba hallhatatlanjait. S ezt 
Brandesnak tagadnia fölösleges lenne. Egy­
szerűen azért, mert az áldozatok ezúttal régi 
századok istenitett nagyságai voltak. Azok, 
kiket a noli me tangere vasgyűrűje őrzött.

Igaz, a hársak csak úgy látták azokon 
a kritikus napokon is rendes barátjukat, de 
ha a fák beszélni, tudnak, bizonyosan elterjedt 
közöttük a hir: Brandes sápadt, ideges, még 
komorabb, mint rendesen . . .

Ki is gondolta volna, hogy a vesze­
delmes Ítélkezés nem áll meg Wagnernél ? 
Pedig már Sopokles és Euripides is ott he­
vert a biró előtt.

S bár az ó-görög bálványok is fájtak 
bizonyosan az örökszép ápolójának, a keserű 
mérget Wagner és Ibsen kivégzése nyújtotta 
Brandes felé. Nem tudom, hány éjszakájába 
került a kopenhágai Gyulainak Sophohles és 
Euripides, de hogy ekkor még talán nem 
határozta el magát a legvégsőbbre, azt hi­
szem. Hogy épen aztán a nagy zeneköltő 
sommás elitéltetésének vagyunk hajlandók 
csodás hallgatását tulajdonítani, annak kulissza 
titkai is lehetnek.

Sehol talán úgy nem hódolnak a 
mindent és mindenkit át és összefoglaló
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nagyon helyesen, — eleitől fogva 
tudatosan és célzatosan kerülte a 
hatásvadászatot. Nem is illenék ez 
az intézmény magasztos komolyságá­
hoz. Pedig, hogy mennyi oka és joga 
lehetne egy kis világi hivságos tetszel- 
gésre is: tessék csak figyelmesen át­
olvasni és megjegyezni akármelyik 
esztendő titkári és muzeumöri jelen­
téseit. Mily áldásos ez a zajtalan mun­
kálkodás a forrongó közélet kaotikus 
zűrzavarában!! . . . Mennyi önzetlen 
cselekvés ebben a mai ridegen önző, 
reklámhajhászó világban, amelyekért 
alig is várhat egyéb jutalmat az önzet­
lenül cselekvő, mint a nemzeti műve­
lődés céljait sikerre vezérlő munkás­
ság büszke öntudatát!! . . .

Ne is zavarja hát semmi vásári 
nagy dob, vagy éktelenül csattogó 
cintányér a társaság mostani öröm- j 
ünnepét. Szokatlan, bántó lenne neki j 
e zaj, — nem tekinthetne vissza oly j 

nyugodtan a letűnt negyedszázad vál­
tozatosságban szegény, de dicsőséges i 
munkában annál gazdagabb történe- j 
tén. Azok a nagyhangú ünnepek hamar I 
leperegnek, feledésbe mennek, ámde 
az ily észrevétlen bár, hatásaiban 
azonban annál mélyebbre járó moz­
zanatok messze időkig táplálják a 
kultúra életadó gyökereit . . .

Vos jubilate! . . .
Zsoldos Benő.

A szabadelvűpárt feltá­
madása címen több lapban hir 
jelent meg arról, hogy a vármegyé­
ben a régi szabadelvűpárt szervez­
kedő gyűlést tartott. Illetékes helyről 
felkértek annak a kijelentésére, hogy 
e hírek teljesen alaptalanok. A leg-

érzésnek, mint a németek hazájában. S 
bár Kopenhága véletlenül Dániában fek­
szik. Itrandes ereiben mégis csak benne 
csörgedez a germán vér. Tudvalevő pedig, 
hogy ennek a vérnek pár évtized óta nem 
csekély alkotó eleme: Wagner, mert ez a 
művész minden germán és félgermán lelké­
ben ott lappang kisebb vagy nagyobb mér­
tekben. így hát a nemzeti érzés is szintén 
megsérült s találkozván ez azzal, hogy Itran­
des Wagnert meggyőződésből is szentnek 
tartotta, könnyen érthető, hogy az Upa fa­
gyos szele, mely a bálványt lefújta, fájdalmas 
keserűséget okozhatott a dán kritikusnak.

Hanem hát Itrandes tervez és Tolstoj 
végez. A regi akadémikusok szerint még 
hozzá minden forma és igazság nélkül. S 
minthogy ezeknek a megcsontosodott aknak 
egyik koronázottja éjien Itrandes, érthető az 
a néma fájdalom, mely Tolstoj bálványdöntő 
lellépésére öt bizonyára érte. Nem szól, hall­
gat. mintha azt akarná ezzel mondani, hogy 
az ilyen szentségtörővei nem állhat szóba?!... 
1 ódig ha körülnézne, láthatná, hogy ellenfele 
mindinkább tért hódit, bontogatván a „hozzá 
ne nyúlj“ csarnokát.

Vajmi kevéssé hihetjük, hogy hallgatása 
fölényes nyugodtságát jelentené. Aki Sakes- 
jiearet és Daniét veszi elő, azzal számolni 
kell > kétségtelen, hogy Brandes ebben az 
ngyben rosszul.játszik s úgy véljük, hogy 
I "lsztoj bemondotta a mattot.

I utóbbi megyei közgyűlés alkalmával 
! annyi történt csupán, hogy a vár- 
I megyei törvényhatósági bizottsági ta­

goknak <i7-es alapon álló s már két 
év óta fennálló pártja, arra való tekin­
tettel, hogy a múlt év végén volt 
megyei bizottsági tag választások 
alkalmával uj tagok is jutottak a tör­
vényhatósági bizottságba, eddigi szer­
vezetét kiegészítette.

Az általános választói jog. 
Az általános választójogra vonatkozó javas­
latok - mint bennünket értesítenek a 
belügyminisztériumban már egészen elkészül­
tek. A plurális szavazás elvén alapulnak és 
a hármas szavazati jngot léptetik életbe. A 
szavazást a belügyminiszter nyíltnak tervezi 
s az uj választói törvény negyvennel szapo­
rítja meg a mandátumok számát. A javasla­
tokat minden valószínűség szerint csak őszszel 
nyújtják be.

A szerb egyházból. Karlócáról 
írják : Bogdánovics Lucián budai püspök, a 
metropólia adminisztrátora május 12-ére hívta 
össze Karlócára a kongresszusi választmányt.

BÁCSKA.

Háziipari kiállítás Zomborban.
Zombor, 1908. május (1

A kiállításra bejelentett tárgyak immár 
beérkeztek. A vármegyeháza nagytermében, 
amely három hatalmas fülkére osztatott fel, 
a díszítési munkálatok serényen folynak. 
Meglepő változatossággal bontakozik ki az 
első és harmadik fülke, pompás és szingaz- 
dag tyilimekkel és egyéb népipari készítmé­
nyekkel földiszitve drága arany és ezüst 
hímzésekkel tarkítják az Ízléses dekorációt. 
A kiállítást a női kézimunkák dominálják, 
feltűnő sok a varrott és csetneki csipke, 
fehér hímzés. A tarka hímzés annál ritkább, 
de ami be lesz mutatva, változatos és ennek 
dacára harmonikus lesz.

A gobelin hímzések óriási értéket kép­
viselnek. Egy darab 1800-ból, egy darab 
1812-ből és az újabban kidolgozottak már 
változatosabbak és melegebb színezésükkel 
hatnak. Jelentékeny helyet foglal el a bár­
sony-, plüs- és selyemkidolgozás, a bőrége­
tés és festés, linoleum faragás, a faégetés, 
festés és faragás. A csetneki csipkékből éke-

Zombor, 1908. május 8

sen domborodik ki a magyaros motívum, ame­
lyek a gránátalmát, cseresnyét stb. szellemes 
és ügyes kompozíciókban tárják fel. A point- 
lace munkák, a tüfestés, a renaissansz és 
tülhimzés, az ir csipkék, a teneriffás, a Riche­
lieu, a perzsa hímzés, kalotaszegi munka 
és a vert csipkék tarka összevisszaságban 
elrendezetten a legjobb benyomást teszik.

Festmények és fényképek három hatal­
mas termet tölthetnek be, de még úgy is 
szorítva lesznek.

A díszítési munkálatokat Fernbach Ká- 
rolyné, dr. Alföldy Gedeonná, Trischler Gyu­
láim, özv. Halász Gyuláné, dr. Csernyus 
Pálné, Karácson Olga és Vojnits Ilonka 
végzik fáradhatlan, nemes buzgalommal.

Múlt számunkban közölteken kívül a 
következők küldtek be tárgyakat:

Kézimunkákat: Tegzes Károlyné Pacsér, 
llevesy Izidora Vajszka, Belcsák Irén Vajszka, 
Fekete Rózsa Zenta, Pistyák Mihályné Sóvár, 
Schnitzringer Jolán Baja, Robitsek Gyuláné 
Bajsa, Pigethy Aladárné Ada, Miké Mariska 
Zombor, Basch Emma Zenta, Zmekó Margit 
Bajsa, Magyar Mariska Zombor, Magyar Emma 
Zombor, Hübner Kmy Zombor, Répás Flóra 
Zenta, Molnár Gyula Hódság, Farkas Ödön 
Baja, Géhl Katalin Pacsér, Eri Lajosné Pa­
csér, Csik Jolán Kaposvár; Ó ver húszrólpj. 
varszky Lyubisa, Csicsulits Drága, Kunits 
Katica, Marsits Alka, Zsivkuczin Katica, özv. 
Plesz Lajosné, Sztanko Istvánná, Bajac Jelica, 
Szekiczky Milica, Macsits Milica, Szekiczky 
Sztana, Marsi Is Kuzmánné, Markovits Miléna, 
Laczkovits Mariska, Nagy Ilona, Schenk Ka­
tica, Luvakov Milanka, Ratkovits Maria, 
Bruszt Juliska, Gábel Zsófika, Horváth lrénke, 
Kossin Maliid, Schneider Laura, Markovits 
Dúsaimé, dr. Balogh Dezsőné, Kiss Gyuláné, 
Markovits Katica, Roth Irén. Stiefelmayer 
Maliid; Hotav Ferenc Csantavér, Balassa 
Károly Csantavér, Schlesinger Mariska Zenta, 
Kovács Ilona Ujfutak, Pollák Lajosné, Balázs 
G. Árpád Temerin, Klein Gizi Zenta.

Szövés, fonás stb. keretébe tartozó tár­
gyakat küldtek: Romanov Milica Dernye, 
Csernbzsits Drága Dernye, Bagyonszky Anna 
Dunagálos, Trenko Ilona üunagálos, Rákits 
Zsófia, Relyin Zórka, Botity Márkóné, Bákity 
Juca, Belyánszky Katalin Ókérről, Pozmanov 
Milovánné, Plávsits Mariska, Milosev Dusánné, 
Marcikity Milica, Ürazsits Katinka, Petrity 
Megáné, Kóity Drága, Miskov Mária, Miskov 
Rádóné, Obuskov Sándorné, Jovicsin Anka, 
Marcskity Maximné és Bagendits Vuka Ópa- 
lánkáról, Perils Nenádné, Loncsarszky Jéca 
és özv. Popovits Jányú Csurogról, Gajdo- 
branszky Péterné, Záborszky Örzse, Harmincz

uu v unj
ha nem tőle ? 8 essay, mely ezt szolgák 
nincs. Ki hiheti, hogy a nagy szélrohanu 
ne vett volna tudomást? A hallgatás soksz 
erény, de talán ép oly sokszor gyengeség 
S valljuk meg, Kopenhágában ez idő szeri
a gyöngeség jelei láthatók.

\ aló igaz tehát, hogy Tolsztoj legújabb 
támadása a maga merészségével és váratlan­
ságával tétlenségre, vagy épen tehetetlenségre 
kárhoztatta a regi tanok körösztülkövesedett 
apostolait. Hogyne, mikor a támadás a hé- 
roszok-héroszait: 8akespearet és Hantét érte. 
Ki hitte volna, hogy még ezeknek a nagy 
hatalmasságoknak sincs kegyelem?!

Igaz, hogy Tolsztoj valamelyest vétett 
a komolyság törvényei ellen, mikor a „Há­
zasság regényé- ben kissé nagyon is pórias- 
izü tanait fejtegette. S ha e miatt T. Alexei 
gróf tollat foegott a saját atyja ellen, azon 
nincs sok sajnálni valónk. Mert mi tagadás 
lelketlen tételt védett ekkor az öreg Cató! 
De viszont az is áll, hogy a Sophoszles és 
Euripides ügyében hozott Ítéletek nem min­
den alap nélküliek. Már a Nóra Írójának 
kicsiny amatőrré való lefokozása, bizonyos 
megkötöttségre vall.

Mindezek azonban együttvéve és külön- 
kulon csak halvány felhők a kritika egye- 

„e8'-‘n s nem érintik a müveit társa­
dalmi felfogást a maga egészében.

Hanem hát Sakespeare és Dante! Ezek

már nem Wagner és Ibsen!! S Brandes 
nyugalma is csak erőltetettnek vélhető s 
inkább parthie vesztés lehet Tolstojjal szem­
ben — mint következetesség.

Nem hiteti el velünk ez a hallgatás, 
hogy Tolstojt nem látja és nem hallja akkor, 
mikor ez Sakespeare és Dante ellen emeli 
fel a szavát. A megtámadottak ugyanis any- 
nyira kiemelkedők, hogy a rajtuk esett sérel­
met lehetetlen észre nem venni, azt észre 
kell venni, még a Sund-parti fővárosban is.

Sakespeare nem festett embereket s 
igy alakjai nem is valók közülünk; Dante 
pedig egyszerűen nem költő, hanem csupán 
kitűnő historikus és elsőrangú statisztikus.

Kétségtelen, hogy Tolstoj merész kártyát 
vetett ezekkel a tanokkal a müveit s a bál­
ványimádásban a gondnokság alá helyezésre 
immár megérett Európa asztalára.

Ki merné tagadni, hogy Sakespeare 
jeles iró ? Senki; de ha összevetjük öt 
Moliérerrel, kétségtelen, hogy hátrányba jut, 
mert az utóbbi miden hőse, félhőse, le az 
utolsó inasig, Harpagónnal együtt, ami élő 
körünkből való. Mi olyanok vagyunk, mint a 
Moliére alakjai, azaz ők közöttünk élnek.

Hamlet, Leár, III. Richárd, vagy Othello 
is akad fölös számmal, de a környezet, a 
beállítás, a meseszövés, csak egy bizonyos 
időben s adott helyen képzelhető el. Lehet, 
hogy a mesés időkben, mikor a britt óriás 
alakjai éltek, minden úgy volt. De épen itt
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Mária és Valentyik Serba Katalin Kölpényről 
Szebinszki Milánná, Erdelyán Szvetiszlavné’ 
Pixiadesz Jánosné, Vozár Andrásné, Litavszky 
Mihályné Halár Jánosné és Zsuzsana és Mi- 
ladinov Bránkóné Kiszácsról. Gajnov Gyó- 
káné, Tanaszin Szretyáné, Tyirits Drága, 
Jankov Draginya, Gajnov Pájóné, Alexin 
Dusánué. Radvánovits Lazámé, Pesits és 
Iszakov Rádóné Ósóvéről, Kolarszky Drága, 
Gajin Angollá, Trifunovits Zórka Pirosról’ 
Petrovits Lázits Julia, Lázits Pál és Tatan- 
niov Lázits Danica Liliomosról, Borovszky 
Ferencné Cservenkáról, Mosztarszky Milka, 
Raczity Milána, Szedlár Gyurgyina, Czvrku- 
sils Danica, Bárány Anna, Mijatov Ka­
talin, Vidity Tádé és Dimitrijevits Du- 
sánka Pacsérról, Kolarszky Jelena. Sko­
dák Kata, Bolicska Zsuzsa és Szeherényi 
Ludmilla Szilbácsról, özv. Nyáry Pálné Bez- 
dánból, ifj. Kovács Gyuláné Kossutlifalváról, 
Szrdanov Danica, Szál lag György és Koleszár 
Peter Sajkásgyörgyéről, Anudzsits Lexa és 
Juca, Miroszavlyev Szoka, Pein Szlavna, Szóka 
és Váta, Raics Danica, Rákits Lázárné, 
Szlcpcsei Zsófia, Tomin Nevcnka, Uvalin 
Gyuráné és Máca, VJaskits Szenka, Zsarkits 
Mladenné Ószivácról, Jelenak András Köl- 
pényről, Papp Melánia, Hornyuk János, 
lliolyanszky Pál Sajkásgyörgyéről, Brano- 
vacsky Todor Zentárói, Sztankovits Lázár 
Sztapárról, Gyukisin István Ópalán káról, Hit- 
tor Bálint Ujfutakról, Schenk Henrik, Kova- 
csev Milánné, Desits Perszida, Madzsits 
Danica, Kodity Maximné, Kerity M ikoné, 
Suvakov Milánné, Pivarszky Lyubisa, Sztan- 
kov Istvánná, Martits Alka, Szekiczky Milica, 
Kunits Katica, Zsikuczin Katica, Radanov 
Perszida stb.

A kiállítást május hó 13-án déli 12 
órakor Seterényi József kereskedelemügyi m. 
kir. államtitkár fogja megnyitni.

A kiállítás május hó 13-tól 24-ig lesz 
nyitva. Megtekinthető naponként déleiét V-től 
1-ig, délután 3—ti óráig.

Belépő dij a megnyitás napján 1 kor., 
a többi napon 40 fillér.

A háziipari kiállítás megnyitásától kcz- 
dödöleg a kiállítási rendezőség által felkért 
háziasszonyok és házikisasszonyok a követ­
kező négy csoportba osztattak be :

A)
Úrasszonyok: Bertolino Sándorné, dr. 

Bruck Árminné, dr. Csernyus Pálné, dr. Dan- 
ninger Ádámné, dr. Gaál Istvánná, Gyurisits 
Györgyné, Krúdy Gézáné, dr. Németh Arthurné, 
Sauer Sándorné, SchöfTer Józsefné, Scultéty 
Ferencné, Schlieszer Sándorné.

Leányok : Gehring Lenke, Gehring Miéi, 
.’’er Viktória, Kekezovits Piroska, Keke- 

zovits Aranka, Knipl Teréz, Mayerovits István, 
Matzitz Anna, Pekánovits Miéi, Pekánovits 
tvatica, Szlávy Erzsiké, Szlávy Ilonka.

B)
l rasszonyok : Alföldy Gedeonná, Ba- 

loghy Ernöné, Bittermann Sándorné, Falcione 
Arpadné, Feles Adolfné, Halász Gyuláné, 
Karácson Gyuláné, Rittinger Antalné, Szabó 
Laszlone, Scherer Budóne. Sztrilich Zsigané, 
\\ amoseher Áronné, Wundszám Ida.

Leányok: Halász Magda, Hajnal Ida, 
Jovánovits Leona, Karácson Margit, Karácson 
Olga, Kirchner Madien, Koczkár Adrienne, 
Koczkár Jenny, Koczkár l.icsi, Kozma Piri, 
Sztojsits Piri, Stvrteczky Ilona.

C)
1 1 asszonyok: Csihas Benőné, Eper- 

jessy Bélánt“, Grüner Fülöpne, Huber Józsefné, 
Karakásevits Milivojné, Kölnit Kálmáimé, Mérő 
Ignácné, Popp Györgyné, Preszly Jánosné, 
Sztankovits Györgyné, Tárczav Istvánné, Wei- 
dinger Lajosné.

Leányok : Csiliás Erzsi, Csihás Ilonka, 
Donoszlovits Erika. Freund Elza, Goldmann 
Piroska, llusvéth Mariska. Ka ich Erzsi, Oblát 
Erzsi, Preszly Nelly, Predrágovils Lincsi, 
Purmann Aranka, Zombory Erzsi.

D)
Úrasszonyok: Falcione Nándorné, Fern- 

hach Antalné, Gerlinger Pálné, Konyovits 
Dávidné, Matkovits Béláné, Major Józsefné, 
Molnár Kárólyné, Móricz Kálmánné, Trischler 
Gyuláné, Vojnits Istvánná. Yukicsevits Bos- 
kóné, Yukicsevits Katinka.

Leányok: Falcione Margit, Fernbach 
Zsuzsa, Grált' Margit, Holtmann Böske, Józits 
Irén, Jusits Margit, Mayer Riza, Popovits 
Al illa, Radány Ella, Schmidt Margit, Vojnits 
Ilonka, Zsivánovits Vera.

Az A) csoportbeli úrasszonyok és ur- 
leányok folyó hó 13-án, 17-én és 21-én dél­
előtt, 15-én, 19-én és 23-án délután; a 11) 
csoportbeliek 15-én-, 19-én és 23-án délelőtt, 
13-án, 17-én és 21-én délután; a ü) csoport­
beliek 14-én, 18-án és 22-én délelőtt, 10-án, 
20-án és 24 én délután; a D) csoportbeliek 
16-án, 20 án és 24 én délelőtt, 14-én, 18-án 
és 22-én délután végzik teendőiket, hogy a 
megjelölt napokon délelőtt 3/4 9 órakor, délután 
pedig 3/4 3 órakor a kiállítás helyiségeiben 
megjelenn i szíveskedjenek.

A háziiparkiállitásra Szterényi József 
államtitkár kíséretében Szüry Dénes m. kir. 
kereskedelemügyi miniszteri tanácsos és a m. 
kir. földmi velésügyi minisztérium részéről 
Sierbán János államjószágigazgató lejön.

Diszebéd. A Bács Bodrog Vármegyei 
Tulipán Háziipari Szövetség a kiállítás meg­
nyitására városunkba érkező Szterényi 
József, v. b. t. t., államtitkár tiszteletére 
május hó 13-án d. u. */»2 órai kezdettel 
a városháza termeiben diszebédet rendez, 
amelyre ezúton is meghívja a n. é. közön­
séget. A diszebéden hölgyek is vesznek részt.
- Amely hivatalok, testületek, egyesületek 
és körök tévedésből nem kaptak aláírási ivet, 
szíveskedjenek ezt Prokópy Imre, felső keres­
kedelmi iskolai tanárral közölni, akinél a disz- 
ebéden való részvételt egyébként szintén lehet 
bejelenteni akár szóval, akár Írásban a teríté­
kenként járó ö korona lefizetése mellett. A 
bejelentés határideje május hó 10-ike. A 
jegyek ugyancsak nála már is megválthatok.

Kérelem. A háziiparkiállitás berekesz­
tésekor, t. évi május hó 24-én, a kiállítás ve­
zetősége az E r z s é h e l-l igét b c n tárgy- 
sorsjátékkal egybekötött nagy népünnepélyt 
óhajt rendezni. A népünnepélyre a belépődíj 
30 fillér lesz. Egy tárgysorsjegy árát is 30 
fillérben állapította meg a rendezőség. A 
rendezőség ezúton kéri fel a közönséget, 
hogy a tárgysorsjátékhoz adományaikkal szí­
veskedjenek hozzájárulni. A sorsjátékot illető 
küldemények május hó ti-ig Tumcsányi Aladár 
közig, kiadóhoz (Zombor, vármegyeház) kül­
dendők. A jótékonycélra való tekintettel a 
legkisebb adomány is köszönettel fogadta tik 
és a hírlapokban nyugtázva lesz. — Elfogad­
tatnak élő állatok is, mint szamarak, kecs­
kék, juhok, borjuk, csikók, különféle fajú 
tyúkok, kacsák, libák, kutyák, fürjek, foglyok, 
kanárik, fülemülék, gerlicék, galambok, nyíllak; 
elfogadtatnak bármiféle csekély adományok, 
amely adományok ugyancsak május hó 8-ig 
irásbelileg Fernbach Károlyné Öméltóságához 
Zombor levélben jelentendök be és a fel­
ajánlott állatok ugyancsak Fernbach Károlyné 
Öméltósága házához Rákóczi-ut PJ. szám alá 
a sorshúzás napján reggel !) óráig beszál- 
litandók. Eddig adományokat jeleztek: Sztri­
lich Zsigmond egy szamarat, Falcione Lajos 
egv yorkshierei malacot és egy fehér or- 
pington kakast, Fernbach Károlyné egy 
emdeni gúnárt, Fernbach Károly egy gühét, 
dr. Csernyus Pál egy kecskét, Fernbach 
Mártuska egy törpe kakast, Schlieszer Sán­
dorné egy csipkegyüjteményt, Schön Adolf

a külömbség. Sakespeare hősei élőlények, 
de nem mindannyian mindenkor elő emberei. 
Ellenben a Moliére-alakok legalább én 
úgy hiszem — mindenkor mindig élő szemé­
lyei. A fösvény Argan apó, Scapin, a gaz- 
kópé, Sganarelle, olyan alakok, milyenek 
mindig voltak és mindig lesznek. A forma 
és a mód, ahogyan Tolstoj az angol félistenre 
rámutat, erős és a régi akadémikusok szerint 
kíméletlenül barbár, durva; de épen ezért 
érdekes lett volna, ha a kontrára bemondják 
a rekontrát, talán épen Kopenhágából.

Tolstoj tévedhet meg nem is. De lül- 
tétlenül tiszteletet érdemel, mert rámutatott 
rgy több százados gyengeségünkre. Mi ugyanis 
szeretünk bálványokat állítani s ilyeneket 
imádni. Sokszor magunk sem tudjuk ezek 
értékét és érdemeit. Szeretünk magunk fölött 
kiüli egyeseket, bár hirdetjük a teljes egyen­
lőséget és a józan észt. Pedig ha úgy meg­
gondoljuk, nincs nagyobb ellensége a józan 
ősznek, mint épen a bálványimádás. Hogy 
Sakespeare mindenben és minden vonatkozá­
sában, minden tekintetben kritika alá nem 
vehető kitűnőség volna, hát az ép annyit 
jelent, mint valamely embert tökéletesnek
hirdetni.

Tolstoj pártatlansággal rámutat a gyen­
geségekre, melyeket mi is éreztünk eddig, de 
bevallani nem mertünk.

Valami igaza mégis csak lehet I olstoj- 
>iak ? Olvassuk Sakespearet s talán rájajü-

vünk. S ki tudja Kopenhágában nem épen 
azért hallgatnak, mert valaki odaát a Tula 
kormányzóságban megmondotta az egyéni 
külön igazát ?!

Való tény, hogy a megtépett koszom 
újbóli összefonása késik. S ki hinné, hogy 
ennek a koszorúnak egyik legelső ápolója, 
fájdalom nélkül tudja nézni a pár virágnak 
hullását, melyeket a jásznája-poljánai sze­
lek lehívtak.

A hársak csöndes barátja gyöngének 
érzi magát a nagy szélviharral szemben 
ellenvihart támasztani V! . . .

Tolsztoj tehát egyedül áll s csak tűnő 
szellemeket láthatott, mikor csatára élesítette 
tollát. Csata nem leli. mert a kaszáló-kapáló 
gróf nem talált ellenfelet a téren.

Mi azonban nem vagyunk hajlandók 
mindezt a nem kell bonolyan venni táblájára 
írni. Mert annak, aki sakespeare babérjához 
mer nyúlni, meg kell mutatni az azt védő és 
visszaverő fegyvereket - persze ha van élük. ,

Úgy látszik azonban a kopenhágai fegy­
vereknek ilyen ellen-éggel szemben nin­
csen élők.

S ha Sakespcam védelmét hiába vár­
tuk, mit reménykedünk azon, hogy azt a há­
romszáz évvel korábbi nagyság megtámadá­
sával szemben elérjük ?

Tolstoj kimondotta, hogy Dante, az 
isteni Dante, a csodás Dante, nem költő, 
vsak historikus, geograíikus és statisztikus.

Hát igaz, hogy roppant történelem, csodás tudás 
dagad az „Isteni Színjáték"-ban, de mégis első 
helyen áll a költészet, a művészet ebben a 
hatalmas műben. S ezen a téren a jásznája- 
poljánai szél nem sorvasztó s úgy hisszük, 
hogy Tolsztoj nem valami nagy súlyt helyez a 
Üante-ellencs kritikájára, mert az tőle inkább 
az az időbeli erkölcsök gyűlöléséből eredt, 
melynek minden tagját elitélte s igy velők 
Daniét is. Tolstoj fellépése nem bírálható 
elszigetelten. És ha a hivatott védők hallgat­
nak is, kétségtelen, hogy ez a hallgatás nem 
jelenti a jövő Brendeseinek a hallgatását is.

Ha bálványimádók és bálványdöntök 
kerülnek szembe, a bálványdöntők helyzete 
mindig nehezebb. Íme, a jelen esetben is a 
jásznája-poljánai szelek hiába süvítenek a 
kopenhágai hársfák között. S bár bizonyos, 
hogy a dán kritikus szobájában is megreme­
gett Sakespeare és Dante s bár ezt Brandes- 
nek látnia kellett, mégis csak a pusztában 
hangzott el Tostoj két legutóbbi Ítélete.

Hanem a szeleknek is meg van a maguk 
természeti törvényük, szeretnek vissza-vissza 
térni s ki tudja nem tér-e vissza az Upa 
hideg fuvallata ismét a kopenhágai hársak 
közé, mikor egy másik Brandes járja majd a 
rózsás utakat ? Vagy egy más helyről jelent­
kezik az ezidőszerint elmaradt védő, hogy 
megoldódjék igy a bálványimádás ma még 
követett s a bálványdöntés ma még meg- 
inosolygott párviadalának a sorsa.
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könyvkereskedő cég 10 darab japán kakast, 
10 darab japán csirkét és 10 szájharmonikát, 
Bithrmann Sándor levélpapír borítékkal, Ugry 
Mihály egy cserép konyhakészlet, dr. Kossá 
Miklós egy drb 4 hónapos Foxterrier kölyköt, 
Kekezovich Aranka és 1‘iroska 1—1 fayancc 
vázát, Szalay Zsigmond (Gádor) egy pár 6 
hónapos belga nyíllal, dr. Radványné Ruttkay 
Emma egy drb húsverőt, 20 méter csipkét és 
Molnár Ferenc az „Ördög“ cimíi szimníivét, 
Rerlolino Sándorné „Az Újság“ albumát, Al­
föld y Tibor két fehér nyíllal, W'ámoseher 
Amimé egy bárányt, Ainbrozovits Emilia egy 
gyümölcsös tálat és egy tortalapot, Alföldy 
Gedeonné zöld bársony asztalközéjiet (point- 
lace) munka, egy drb kinaeziist bcfőtles tál­
cát, Gyurisits György és felesége egy gyer­
mekjátékot (sörös hordó kocsi), 4 drb szobrot 
és egy álló toaletté tükröt, Rocskayné tiunyi 
Rerta 1 drb gyümölcsös tálat, I hamutartót, 
Sztankovits Györgyné egy darab majolika 
gyiimölcskészlet és egy drb üvegcsizma sörös- 
kriglit, 1 drb disziiveget ajándékozott. Az 
adományokért a kiállítás rendezősége ezúton 
is köszönetét mond.

„Csata“ után-
zombor, 1908. május 7.

Elek a zárszó jogával.
Itt az ideje, hogy az Irodalmi Társaság 

elnöke által elkövetett mozi-előadás „kérdése“ 
végképen lekerüljön a nyilvánosság porond­
járól s merüljön cl az öt méltán megillető 
helyre, a feledés hullámaiba. Soha még 
„közművelődési“ ügy nem jutott oly érdem­
telenül a nyomdafestékhez, mint ez a mozi­
ügy, mely épen oly kevéssé használt a jobb 
sorsot érdemlő Irodalmi Társaságnak, mint 
annak, aki azt ténykedésével előidézvén, 
bekövetkezett sorsát a leghatalmasabban ki­
érdemelte.

Konstatálni kívánom, hogy Vértesi Ká­
roly védelmezői — és pedig Zsedényi Aladár, 
vagy dr. II. A. épen úgy, mint l'etbő Lajos, 

kik, hogy ebbe az egész dologba önként 
és saját legjobb meggyőződésüktől vezérel­
tetve avatkoztak bele: legkisebb okom sincs 
kétsegbevonni, a kérdést teljesen más irá­
nyokba terelték s minden egyébről inkább 
beszéltek, csak arról nem, amiről tulajdon- 
képen kellett volna. Az ő előadásaik nyomán 
mindazok előtt, kik a dolgot közelebbről nem 
ismerték, vagy azzal nem törődtek, nagyon 
könnyen olyan sziliben tűnhettem volna fel, 
mint aki a mozgó- vagy vetített képek igénybe­
vételével történő ismeretterjesztésnek esküdt 
ellensége volnék, llát ez az, kérem alázatos­
sággal, ami ellen én ezúttal is kézzel-lábbal 
tiltakozom. A leghatározottabban elismerem 
a modern haladás emez egyik hathatós esz­
közének kiváló kulturális jelentőséget akkor, 
ha az ismeretterjesztésnek ezt az eszközét 
megjelelő helyen és megfelelő kivitelben al­
kalmazzák. Aztán meg az ily módon köriil- 
garnirozott előadásnak valóban tswcre/terjesz- 
tésnek is kell lennie s a világért se legven 
olvui, mint a Vértesi Károlyé, mely nein 
ismeret-terjesztés volt, hanem ismeret-erjesztés.

(.sak sajnálni tudtam azokat a kemény 
próbára tett felebarátainkat, akik jelen voltak 
azon a felolvasáson s akik közül egyik- 
másik mert voltak ám ott olyanok is — 
évek hosszú során át kinn voltak Amerikában. 
Ezek most egy csapásra kénytelenek voltak 
belátni, hogy hiába éltek, mert nem látták 
az amerikai „Űs-Rudavára“ paradicsomi 
gyönyörűségeit. Lám, Vértesi Károly egy 
szuszra felfedezte ezt a földi édent. Pedig 
mindössze csak négy napot töltött Ame­
rikában.

Az a kritikus mozi-előadás beleütközött-e 
hát az Irodalmi Társaság alapszabályaiba?! 

j Ezt kellett volna keményen megcáfolniok a 
Vértesi védelmezőinek. Ebbe a nehéz vállal­
kozásba azonban og\il< sem óhajtotta bele­
csapni a saját becses fejszéjét. Megoldatlan 
maradt a kérdés, melyet ugyan meg se kellett 
nagyon oldani, oly evidens a tényállás. Vilá­
gosság okából ide iktatom a megsértett 
paragrafusokat.

Az alapszabályok 4-ik §-a ekképen 
hangzik :

„A társaság célja: Rács-Bodrog vár­
megye és városai szellemi életének emelése 
és a nemzeti közművelődés elősegítése, egy 
tisztán irodalmi jellegű társaságnak a magyar 
irodalom művelésére, pártolására és a magyar 
társasélet fejlesztéseié irányuló működése 
által.“

Ez az egyik. A másik pedig, mellyel a 
társaság elnöke a választmány teljes mellő­
zése következtében ellentétbe keveredett, a 
következő: (9. §. II. rész 2. pont) „A felol­
vasásuk, irodalmi ünnepélyek és társas össze­
jövetelek helyét, idejet és tárgysorozatát ö 
(t. i. a választmány) határozza meg.“

Ugyebár, ezek eléggé világos rendel­
kezések ?! . . .

Ezek után bízvást meg lehet állapítani, 
hogy az Irodalmi Társaságnak Pető Lajos 
által újabban emlegetett presztizs-ét tulaj­
donképen ki ellen kell mcgvédelmezni: sze­
rény magam ellenében-e, avagy a társaság­
nak éjien az elnökével szemben ?!

Mindezekre semmi szükség nem lett 
volna, ha Vértesi a ..Coney Island“-ot mind­
járt kezdetben is ott mutogatja be, ahol — 
úgy tudom — nemsokára ismét „szőnyegre“ 
fog kerülni: a Katbolikus Legényegyletben. 
Evvel szemben senkinek sem lehet ellenve­
tése. ölt az ilyen népies — és nem irodalmi 
— tárgyú előadások sokkal inkább helyet 
találhatnak, mint a más célokra törekvő Iro­
dalmi Társaságban.

Ego salvavi animom meam . . .
Zsoldos Benő.

Hírek.
Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi 

m. kir. miniszter Vojtkó István oki. tanítót 
a bacskereszturi all. el. néjűskolához rendes 
tanítói minőségben kinevezte.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Yukov Mátyás zentai járásbirósági dijnokot a 
zombori törvényszékhez Írnokká nevezte ki.

Előléptetés. A király Argay Ferenc 
csendörhadnagyot, a zentai magyar királyi 
csendőrszakasz jiaranesnokát, föhadnacvevá 
léptette elő.

Korpotlek. A vallás- és*közoktatásügyi 
miniszter a Bácsbodrog vármegye területén 
működő közs. és felekezeti elemi népiskolai 
tani tők fizetésének és korpótlékainak az 1907. 
évi XXVII. t. c. értelmében való rendezése 
céljából az elmúlt április hónapban 20792 
kor., eddigelé tehát összesen 7,4121 korona 
évi államsegélyt engedélyezett.

Miniszteri köszönet. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a zombori takarék- 
pénztárnak a zombori felsőkereskedelmi iskola 
javára tett 400-400 kor. adományáért kö­
szönetét nyilvánította.

földmivelésügyi miniszter a tiszai k< 
felügyelőjévé Lisznyai-Damó Tihamér m 
téri osztálytanácsost nevezte ki, aki Szeg 
Ideiig megvizsgálja a tiszai védlöltések

Kitüntetett iparosok. Az c
gos iparegyesület Majlend Alajos zentai s 
mestert az egyesületi ezüst éremmel é« 
vty Jilnos cipészt az egyesületi bronz é 
mel tüntette ki.

Iskolalátogatás. A kir. tanfelügyelő­
ség az elmúlt hónapban meglátogatta a kátyi 

í állami, a bezdáni, bácsordasi, nagy baracskai, 
kátvi, sajkásszentiváni, sajkáslaki és inozsori 
községi, a dernyei, bácsujlaki, cservenkai, 
ósziváei, adai, béregi, csátaljai, hercegszántói, 
moholi, péterrévei, vaskuti, sajkáslaki, mo­
zsori róm. katbolikus, a bácsujfalusi, cser­
venkai és tiszakálmánfalvai ág. ev., a cser­
venkai, ujsziváci, ósziváei és tiszakálmánfalvai 
ev. ref., az adai, hercegszántói, moholi és 
jiéterrévei gör. kel., a cservenkai, bezdáni, 
adai izr., a cservenkai társ., a kátyi és mo- 
zsori magán jellegű népiskolákat, a bácsuj­
falusi állami, a bácsordasi, ujsziváci, ósziváei 
községi és a cservenkai társ. jellegű kisded­
óvodákat, összesen 151 tanteremben. A meg­
látogatott tanintézetekben a moholi tanyai 
gör. kel., továbbá a kátyi, sajkásszentiváni, 
sajkáslaki és mozsori községi jellegű és a 
kátyi gör. kel. egyházközség által fentartott 
magánjellegű népiskoláknál a magyar nyelvi 
tanítási eredmény a törvényes követelmé­
nyeknek egyáltalán nem felel meg; a saj­
kásszentiváni, mozsori és sajkáslaki községi 
iskola és a bácsujfalusi ág. ev. iskola 1 tan­
termének elhelyezése nem megfelelő, a nagy­
baracskai községi elemi népiskola iskolaláto­
gatása is orvoslást igényel. A hiányok orvos­
lása iránt a kir. tanfelügyelő a folyó hó B án 
megtartott közigazgatási bizottsági ülésén 
javaslatait megtette.

Eljegyzés. Holländer Jenő zombori 
kereskedő eljegyezte Geiger Erzsikét, ifj. Geiger 
Mór szabadkai kereskedő leányát.

Türr István felesége. I. Napó­
leonnak tudvalevőleg hét testvére volt, kor 
szerint a következők: József, Luchen (a nagy 
császárnál hat évvel fiatalabb), Eliza, Lajos, 
Pauline, Kamiin és Jérome. Lajosnak a fia 
volt 111. Naj)oleon császár, akinek az egyet­
len fia 1879-ben zulu földön elesett. Ma a 
Bonaparte családot csak Lucien és Jérome 
ivadékai képviselik. Luciennek, a nagy császár 
legidősebb öcscsének első házasságából két 
leánya, a második házasságából pedig kilenc 
gyermeke maradt. Lucien második házassá­
gából a második gyermek Laeticia volt, aki 
Th. \\ yse angol diplomatához ment nőül. 
Ebből a házasságból születtek : Wyse mérnök, 
(akivel Türr együtt szerezte meg a panamai 
csatorna koncesszióját). Mária hercegnő, aki 
Solms gróf, majd Batazzi olasz miniszter és 
végül de Rute diplomata neje lett, a kilenc­
venes években havi folyóiratot szerkesztett, 
melyben megírta a budapesti észleletéit is 
és Adélé hercegnő, akit 1861-ben Türr 
tábornok vett nőül. Eszerint 111. Najxdeon 
atyja és Türr lábornokné nagyatyja I. Napo­
leon fivérei voltak. E rokonsági kötelék 
folytán III. Napoleon Türr nejének apanázst 
is fizetett. 1869-ben III. Napoleon látta, hogy 
a trónja inog; azt az ajánlatot tette Türrnek, 
hogy az apanázst kapitalizálja, „mert nem 
tudhatni, mi fog történni.“ Türr nem fogadta 
cl. Nem akarta III. Napoleon bukását esz- 
komptálni. Szedán után el is vesztette az 
apanázst.

Drága pör. A bajai milliós nyere­
mény bűnügyében folytatott per költségei 
11.446 kor. 38 fillérre rúgnak.

Választmányi ülés. A zombori 
katbolikus legényegyesület választmánya folyó 
hó 10-én, vasárnap délelőtt 11 órakor az 
egyesület uj helyiségeiben ülést tart, melyre 
az elöljáróság és a választmányi tagok 
ezúton is tisztelettel meghivatnak. Ezen ülés 
után az egyesület helyiségei, valamint az 
emeleten lévő internátus megtekinthető. Este 
8 órakor családias társas vacsora lesz, 
melyen nők is résztvehetnek. Egy teríték 
d-ra fél liter borral 1 korona 60 fillér. 
Előjegyezhetni az egyesület gondnokánál 
Erzsébet-körut 9.

Előmunkálati engedély. A ke­
reskedelemügyi miniszter Baja város tör­
vényhatóságának a baja—kiskőrösi rendes 
nyomtávú vasúti vonalra az előmunkálati en­
gedélyt egy évre meghosszabbította.

Csőd. A szabadkai kir. törvényszék 
Simon Salamon zentai bejegyzett kereskedő 
ellen a csődöt elrendelte. Tömeggondnokul 
Biró Károly zentai ügyvéd neveztetett ki.
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Zomborí vásár. A legközelebbi
zo in bori országos vásár f. évi május 31-én 
és junius 1-én tartatik meg. Ezen vásárra 
vészmentes helyről szabályszerű marhalevéllel 
ellátott bármiféle haszonállat felhajtható.

A cssjkások mozgalma. A volt 
Határőrvidék csaj kásái ismét mozgolódnak 
A 14 községből álló csajkáslakosság e héten 
összegyűlt és elhatározta, hogy a 42.000 
hold ármentesitett területet szétosztják az 
1807. évben összeült csajkások utódai között 
Az ügy előzményei egész 1867-re terjednek 
vissza, amikor a király a Határőrvidék 14 
(■sajkásközségének adományozta a földterületet 
azzal a feltétellel, hogy a terület ne a köz­
ségeknek adományoztassék, hanem felosztas- 
sék és a lakosság nevére irattassék telek- 
könyvileg is. Az évekig húzódó per — mint 
azt megírtuk — azzal végződött, hogy a 
Kúria ez év márciusban hozott Ítéletével a 
királyi adományt községi tulajdonnak ítélte. 
Erre indult meg a mozgalom a csajkások 
között, melynek eredménye a 14 község 
löldosztó határozata, melynek indító oka első 
sorban kétségtelenül a földéhség, azonban 
nem titok, hogy a mozgolódást olyanok szít­
ják, akik a per folyama alatt egyesektől 
tömérdek parcellákat vásároltak össze a re­
ménybeli birtokból potom 10—30 koronáig 
terjedő áron holdanként. Kétségtelen, hogy a 
törvényhatóság nem fogja jóváhagyni a föld­
osztó határozatot, azonban a hatóságnak meg 
kellene tennie már most gyors intézkedéseit 
az izgatottság lecsillapítására.

A vitás millió. A szabadkai kir. 
törvényszék hétfőn délután a bajai milliós 
főnyeremény ügyében kéthetes tárgyalás után 
fölmentő Ítéletet hozott. A millió maga már 
amúgy sem volt vitás, mert rövid idővel a 
tárgyalás megkezdése után a bajai bank és 
Eckert Antal, a nyerő sorsjegy vindikálója 
kiegyeztek, úgy, hogy Eckert háromszázezer, 
ügyvédje pedig százezer koronát kapott. Mint 
ismeretes, Eckert Antal 1000. év decemberé­
ben a bajai bank egyik ügynökétől részlet- 
fizetésre sorsjegyet vásárolt. 1907. áprilisában 
köztudomásúvá lett, hogy a bank egymillió 
százezer koronát nyert. Eckertnek ekkor gya­
núja támadt, hogy az ő sorsjegyét kicserélték, 
s a nyeremény nem a bankot, hanem őt illeti 
meg. A gyanút több olyan körülmény érlelte 
meg benne, amelyek Wagner Sándor könyvelő 
és részben Prigly Károly főpénztáros lényei­
hez fűződnek. A bank könyvében történt 
javítás, Wágnernck Eckertnél tett látogatása 
és a nyereménynek három hónapig való el­
titkolása a vizsgálóbíró előtt is bizonyítékok­
nak tetszettek, úgy, hogy Wágner Sándort 
nyolc hónapig vizsgálati fogságban tartották. 
Az ügyben megtartott főtárgyalás április 22-én 
kezdődött meg és hétfőn nyert befejezést. A 
vád- és védbeszédek meghallgatása után a 
bíróság délután negyed hat órakor hirdette 
ki az Ítéletet. A bíróság terhelő bizonyítékok 
hiányában Wágner Sándort, a meggyanúsított 
könyvelőt és Prigly pénztárost a csalás és 
okirathamisitás vádja és következményei alól 
Ielmentette. Az ügyész az ítéletet megfelcb- 
bezte. A letartóztatásban volt Wágnert ter­
mészetesen azonnal szabadlábra helyezték 
s arra nem gondolt senki, hogy ez a szegény 
ember ártatlanul szenvedte el a nyolc hónapi 
vizsgálati fogságot. Wágner sirva hagyta el 
a törvényszéki épületet.

Vérengzés Hercegszántón.
\ eres verekedés színhelye volt tegnapelőtt 
Hercegszántón a Szturkasics Mijónénak korcs­
mája. Itt több legény mulatott. Köztük volt 
Csurity András és Oszmanszky Péter is. A 
két legény már régebben ellenséges viszony­
ban élt. Tegnapelőtt újra kitört közöttük a 
-yülölség. Előbb szóváltásba elegyedtek, majd 
bicskát vett elő Oszmanszky Péter és azt 
markolatig beledöfte Csurity András mellébe.
A szerencsétlen Csűrityot életveszélyes sérü­
léssel szállították szülei lakására. Életben 
maradásához nincsen remény.

Aki m végrehajtót bántal­
mazza. A múlt év julius havában történt 
meg, hogy Rex Ede titeli kir. járásbirósági 
végrehajtó megjelent Pein Mika titeli gaz­
dálkodó lakásán, hogy ott egy 20 koronás 
pénzbüntetés behajtásáért végrehajtást foga-

Bácska.

ért Pein" rT°u a v<*re,mjtó az udvarra 
it, lem útját állta és szidalmak közt kilök-

"****” •
i>.v , MKirgtlessel fenyegette meg
Hex Edét. A végrehajtó feljelentésére Pein 

®f n.°J® ellen megindították az eljárást, 
hönún ivkjezéseül hatóság elleni erőszak 
»pl1 A1.? Vil,dolva a vAdiotlak padjára kerül- 
tek. A tárgyaláson tagadták az ellenük emelt 

^követesét, a tanuk azonban ellenük 
valló tak s így az újvidéki törvényszék Pein 
Alikat hatosag elleni erőszak vétségéért 8 napi 
toghazra és a bűnügyi költségek megfizeté­
si'? itelte. Pein Mikánét a törvényszék a vád 
alól lelmentette, mert ennek azon fenyege­
tését, hogy a végrehajtót kikergeti a faluból, 
nem találta alkalmasnak a bűncselekmény 
megállapítására. Az ítélet ellen úgy a vád­
lott, mint a kir. ügyész is i'elebbezést jelen­
tettek be.

Vásárok. Folyó hó 2 4-én úgy Magyar- 
känizSiin, mint Moholon országos vásár lesz, 
melyre vészmentes helyről az állatok felhajt­
hatok.

Életmentő rendőr. Csantavéren 
ogy Dér Mihály nevű idősebb polgárember 
ittas állapotban a saját udvarán levő kútba 
belebukott. Szerencséjére a kút kávájában 
megakadt a lába. Felesége, ki szintén az 
udvaron volt, segítségére sietett. Azonban 
férjét nem birta kihúzni, sőt az majdnem öt 
is magával rántotta már, midőn az asszony 
kiabálására az éppen arra menő Palkovich 
Vince rendőr ott termett és Dér Mihályt a 
veszedelmes helyzetből kimentette.

Puszi pajtások. Zentárói írják : A 
napokban Deli András és Szalui Márton együtt 
mentek a színházba. Később a Tisza kávé­
házba vonultak dőzsölni. Összeszólalkoztak és 
hazafelé menet tömegességre került a dolog, 
Szalui Márton kést rántott és Deli Andráson 
két veszedelmes sebet ejtett. Egy mély szúrást 
ejtett a térden felül és egy bosszú vágást az 
ajkon s úgyszólván az also ajkat teljesen el­
metszette. A puszi pajtások valószínűleg majd 
a bíróság előtt ismét találkoznak.

A Tiszába esett. Haut Mihály 
zentai munkás, ki a vashid festésével foglal­
kozik, a napokban munka közben a Tiszába 
esett. A hid festése bizonyára veszélylycl jár, 
azért a város állandóan odaállít egy mentőt 
csónakkal, hogy veszély esetén ott legyen a 
segítség. Éj) ennek köszönheti Hant Mihály, 
hogy a kissé kellemetlen hideg fürdőn kívül 
más baja nem esett, mert a mentő azonnal 
kiemelte a didergő munkást.

Vizbefult gyermek. A Nagyha- 
racskához tartozó György pusztán egy négy 
esztendős fiúcska a pusztán levő tó partján 
játszadozott, játék közben belefordult a vízbe 
és ott is lelte a halálát.

Kihalászott hulla. Magyarkanizsán 
tegnapelőtt egy ismeretlen, mintegy huszonöt 
evesnek látszó női hullát fogtak ki a Tiszából. 
A hullán sötét ruha, fűzős cipő, selyem sál 
volt, fülében kékköves aranyfüggő. A vizsgálat 
megállapította, hogy a halott mintegy három 
hónapig volt a vízben.

Tűz Vaskuton. Folyó hó ö-én Tuster 
Antal vaskút! lakos háza és gazdasági épü­
letei leégtek. Az istállóban bennégett két 
darab 1400 koronát érő ló is.

Goldfahn Sándor és fia cég
fővárosi mintára egyes cikkek forciro- 
zott eladását leszállítóit árakon eszközli, 
ajánljuk hirdetését a n. é. közönség figyel­
mébe. _________

HflRDEYESEKi

Egy a jegyzői irodában 
hosszabb ideig alkalmazás­
ban állott egyén szerény 
feltételek mellett állandó fog­
lalkozást keres. — Cilii a 
kiadóhivatalban. ,_3
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Hirdetmény.
Bajmok községben lemondás folytán 

megüresedett községi gyalogrendőri ál­
lásra pályázat hirdettetik. Ezen állás 
javadalmazása 000 korona készpénz 
fizetés utólagos havi részletekben. A 
ruházatot is a község adja. Felhivatnak 
a pályázók, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényeiket Bajmok község 
elöljáróságához folyó évi május 
hó 23-áig bezárólag nyújtsák be, a 
később érkezők figyelembe nem vé­
tetnek.

Bajmok, 1908. május hó 1-én.
Lichtneckert József, Nagy József,

jegyző. biró.

Iliié háiak.
A Felsőv&ros Zöldfa-utca 9. és

11 hiss: ima alatt, egymás mellett 
fekvő két háa egyenkint is eladó.

Eo ebb értesítés szerezhető 
ugyanott, vagy CRAFF VINCE 
as-talosníl (Vitéz-utca 22, sz) 3_2

1023 1908. szám.

Vraytárgyási Unsay.
Nádalja község alulírott elöljárósága, a 

község képviselőtestületének jogerős határo­
zata alajiján ezennel közhírré teszi, miszerint 
az építendő ö-ik elemi népiskola és tanítói 
tanítói lak előállításának biztosítása céljából 
1908. évi május hó 14-ik napjának 
délelőtti 9 órájakor Nádalja község 
tanácstermében nyilvános írásbeli verseny- 
tárgyalás fog tartatni, melyre vállalkozni 
óhajtók ez utón meghivatnak.

Ajánlatok egységárban az összmunká- 
latra teendők, azonban kiilön-kiilön tett aján­
latok is figyelembe vétetnek az egyes ipari 
munkákra vonatkozólag.

Csak szabályszerűen kiállított sértetlen 
borítékban, pecséttel lezárt és közvetlenül 
beadott, vagy jmsta utján elküldött ajánlatok 
fognak figyelembe vétetni, melyek borítékai 
a következő felírással látandók el: „Ajánlat 
a nádaljai ö-ik elemi népiskola és tanítói lak 
építési munkálataira“.

Kikiáltási ár 20118 kor. 32 fillér, mely­
nek ö°/o-a bánatpénz gyanánt az árverés 
megkezdéséig készpénzben avagy óvadékképes 
papírban Nádalja község pénztáránál le­
teendő.

Azon pályázók, kik a szóban forgó ipari 
munkára képesítéssel nem bírnak, kötelesek 
már ajánlataikban ama megbízottat megne­
vezni, akinek képesítését igazolni tudják.

Vállalkozó köteles az 1907. III. t. c. 13. 
és 14. szakaszaiban foglaltakhoz szigorúan 
alkalmazkodni.

Nádalja község képviselőtestülete fen- 
tartja magának azon jogot, hogy a munká­
latot a megajánlott összegre való tekintet 
nélkül bármely pályázónak Ítélhesse oda.

Egyéb az építkezésre vonatkozó rész­
letes feltételek, műszaki iratok és költség- 
vetés Nádalja község jegyzői irodájában a 
hivatalos órák alatt betekinthetek.

Kelt Nádalján, 1908. ájirilis hó 27-én.
Kskezovits István, Preradov Vláda,

jegyző. 2—3 albiró.
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Versenytárgyalási hirdetmény.
Az újvidék—szegedi törvényhatósági közút, tiszaistvánfalva—ternerini 

kongótégla szakaszának fentartása érdekéhői évenkint teljesítendő kongótégla 
átrakási munkálatnak és az ehhez szükséges uj kongótégla szállításának bizto­
sítása czéljából ezennel nyilvános írásbeli versenytárgyalást hirdetek.

' Úgy a munkálat, minta szállítás a versenytárgyalás eredményétől függően 
egy, három, esetleg hat évre fog biztosíttatni.

1 Az évenkint teljesítendő fentartási teglaátrakási munkalat mennyiségé­
nek kimutatása minden év május hó 1-ig vállalkozóval közöltetni fog, ugyan­
akkor fog a munka megkezdésének és befejezésének határideje is megallapittatm.

Az átrakási munka évenkint mintegy 6000—7000 □ méter terjedelmű.
2 Az évenkint szállítandó kongótégla mennyiség kimutatása, valamint a 

kiszállítás megkezdésének és befejezésének határideje vállalkozóval évenkint 
április hó 1-ig fog közöltetni. A szállítandó kongótégla mérete 20 10/5 centiméter.

A tégla a jelzett útra, a megjelölendő helyekre szállítandó ki, ott össze­
rakandó és a kitűzendő határidőben átadandó.

3. Az ajánlatok úgy az átrakási munkálatra, mint a kongótégla szállítására
külön-külön, de együttesen is tehetők.

Ajánlatot egy, három, vagy hat évre lehet tenni.
Az ajánlatok egységárakkal teendők, még pedig a munkálatokra négyzet 

méterenkint a szállításra 1000 drb kongótégla után. Százalékos árengedményt 
vagy fel ül fizetést tartalmazó ajánlatok nem lesznek figyelembe véve.

Az ajánlatok a közszállitási szabályrendelet 18. §-áhan előirt módon
szerkesztendők.

Csak szabályszerűen kiállított, ivenkint egy koronás bélyeggel ellátott és 
pecséttel lezárt, sértetlen borítékba elhelyezett és közvetlenül vagy posta utján 
beadott ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni.

Az ajánlatot tartalmazó boríték a következő felírással látandó el:
„Bács-Bodrog vármegye alispánjának

Ajánlat a 14665. a lisp. 1908. számú versenytárgyalási hirdetésben kiirt 
és a tiszaistvánfalva —ternerini kongótégla műúton évenkint teljesítendő javítási 
átrakási munkálataira és az ehhez s-ükséges uj kongótégla szállítására8, 
(kőlön-külön tett ajánlatoknál csak az a munkálat, vagy szállítás említendő, 
melyre az illető vállalkozó pályázik.)

4. Az ajánlatok az alispáni hivatalnál (Zombor, vármegyei székház I. 
emelet, közigazgatási iktató) 1908. évi május 28. (csütörtök) napjának d. e. 
11 órájáig adandók be. — Később érkezettek nem vétetnek figyelembe.

5. Bánatpénzül készpénzben, vagy biztositékképes értékpapírokban :
a) a munkálatokra 300 korona;
b) a szállításra 600 korona;
c) együttes ajánlatoknál 900 korona legkésőbb 1908. évi május hó 28-ik 

(csütörtök) napjának d. e. 11 órájáig a zom bori in. kir. adóhivatalnál teendő le.
A letéti nyugta, vagy közjegyzőileg hitelesített másolata az ajánlathoz 

csatolandó.
6. A versenytárgyalás a vármegyei székház kistermében (1. emelet) 1908. 

évi május hó 29-én (péntek) napjának délelőtti 9 órakor fog megtartatni s ekkor 
fog az ajánlatok felbontása eszközöltetni.

Az ajánlatok felbontásánál az ajánlattevők vagy azok igazolt képviselői 
jelen lehetnek.

7. Úgy a munkálatra, mint a szállításra vonatkozó általános és részletes 
feltételek a zom bori m. kir. államépitészeti hivatalban jelen hirdetmény közzé­
tétele napjától az ajánlat benyújtásának határidejéig naponkint a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők, ugyanott szerezhetők be díjtalanul az ajánlati minták.

8. Az ajánlattevők ajánlataikkal az odaítélés iránt hozandó végérvényes 
döntésig kötelezettségben maradnak.

9. A munkálatok elnyerője a munkálatok végrehajtásánál csakis magyar 
honos munkásokat, napszámosokat, alvállalkozót sth. alkazmazhat.

10. A szállítás elnyerője pedig a kongótégla előállításához teljesen a 
magyar szent korona országai területén termelt anyagokat tartozik használni 
és azok gyártásánál kizárólag magyar honos munkásokat, munkavezetőket, 
napszámosokat stb. alkalmazhat.

Vállalkozók ezen kötelezettsége tekintetében a közszállitási szabályrendelet 
11. és 17. §-aiban foglalt halározmányok irányadók.

11. Azon pályázók, kik a vármegyével még (ízleli összeköttetésben nem 
állottak, tartoznak szállító képességüket és megbízhatóságukat az illetékes 
kereskedelmi és iparkamara bizonylatával igazolni.

12. Megjegyzem, hogy úgy a munkálatok, minta szállítás, valamint azok 
költségei az illetékes hatóságok által csak utólag lesznek engedélyezve.

13. Végül kijelentem, miszerint a vármegye törvényhatósága fenntartja 
magának azon jogot, hogy a beérkezett ajánlatok közül, az ajánlott árakra 
való tekintet nélkül, szabadon választhasson.

Zombor, 1908. évi május hó 7-én. Alispán helyett :
MICHAILOVITS,

vm. ffijegyzfi

gyárak, malmok, téglagyárak, kovácsok, 
cséplőgépek és szalonkályhák részére 
50-2 a legolcsóbban kapható :

Ivkov Vladimír
szerbiai szenek elárusitási irodájában Sztapár, (Bácska)

un hisz
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POLITIKAI HAVISZEM LE.
— A LKCJRADIIÍÁLISAIUI MAGYAR I’JSÁO. —

SZERKESZTI
D«. PATA.) SÁNDOR Ügyvéd# ZOMBOIt.

Magyarország függetlenségi törekvéseinek 
és az emberiség szociális haladásának üssze- 
egyeztetője. Igazságügyi, társadalmi és irodalmi 
félszegségek, hibák ostorozója. Minden irányban 
demokrata, radikális, szabadon gondolkodó 
folyóirat.

Előkelő munkatársakkal, népies hanggal, 
tisztességes modorral.

Hirdetései olcsók és állandó értékűek. 
Egy egész oldal hirdetési ára 1 hóra 

20 kor., egész évre 200 korona.

iW Egész évre I forint.

HIRDETÉSEK
FELVETETNEK

.ff'
.zr

Van szerencsém a mélyen tisztelt 
közönségnek, valamint régi vengc- 
geimnek becses tudomására hozni,
hogy Újvidéken az Andrássy-utca 7. 
SZám alatt levő házat és a benne 
oo évtizedek óta fennálló oo

„Felír hajó“ szállodát
megvettem és azt teljesen átalakítva, 
a modern igényeknek megfelelően 
bocsátom a m. t. közönség rendel* 

kenésére.
Kényelmes szobák.
- Figyelmes kiszolgálás. 
Mérsékelt árak.
• Feltétlen tisztaság.
A város központján.
- Ízléses Italok.

VaSósna piíiseni sör.
20—G Tisztelettel
zuRKcmes gvörgy,

»«AHimIAm.



Zombor, ]908. május 8.

Hirdetmény.
A Zomborl I-só önsegélyző Szövetkezet
Zombor sz. kir. város tek. Tanácsának 
1908. évi április hó 25-én 87ü4. sz. 
és a nagyméltóságu m. kir. Kereske­
delmi Miniszter urnák 24416/VI. sz. 
alatt kelt kegyes jóváhagyása folytán

zálogkölcsön-űzlet
nyitására az engedélyt megnyerte és azt 
1908. évi május hó 4-én e város 
és vidéke közönsége részére megnyitotta.
Zálogtárgyakul elfogad: a budapesti 
értéktőzsdén jegyzett állampapírokat 
8% kamat, arany-, ezüstneműek, ék­
szerek és drágaságokat 12%, — egyéb 
tárgyakat ideiglenesen korlátolt szám­
ban 15% kamat fizetése mellett. Ezen 
kamatlábba a becslési-, bélyeg-, keze­
lési- és irásdijak benfoglaltatnak. Becsüs 
arany-, ezüstnemű és ékszerekre Frey 
Imié, arany és ezüstműves. Hivatalos 
órák vasár- és ünnepnapok kivételével 

reggeli 8 órától déli 12 óráig.
A zálogüzletbe a bejárat a fő­
kapun át, az udvarban balra.
Zombor, 1908. évi április hó 28-án.

A Zombori I-sö Önsegélyző Szövetkezet
Igazgatósága. 3_3

Téglaeladás.
100,000, azaz egyszázezer kitűnő 

minőségű tábori kemencében égetett 
salétrommentes tégla beszerzési áron 
azonnal eladó. A téglák közvetlenül a 
kanális mentén fekszenek s legelőnyö­
sebben vizen szállíthatók. Bővebb fel­
világosítással szolgál dr. HIRMANN 
FERENC ügyvéd Z0M30RBAN (Ber- 
csényi-ut 6.) -a—1

flT 50—lo

„HlicRensderfer“
eredeti amerikai

azonnal látható Írással.
Tiszta acél- Gyönyörű Át Írógépek 
sierkeiet. nép Írással. legolesóbbja.

Ara:

teljes felszereléssel csak 300 K.
Irozép kellékek a legolcsóbb árakban s/állillalnak
Amerikai irodai bátorok mintatelepe.

Teáséit prospektust kérni!
Kaufmen ée Társa Budapest

V., Zoltán-utca 16. szóm. (Szabadságtér.)

Állandó raktár és képviselet Bács-Bodrog megye részére
Telteeh Gáspár,

■űsser- ée láteserésiiél SomborbanJt
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Bácska.

összes cikkeink occasió árakon I

Wla és a következő napokban, bezá­
rólag május hó 15-ig eladásra kerül

5000 drb legújabb divatu nyakkendő
3000 drb férfiing*,

mélyen leszállító« árakon I
Egyben tudomására hozzuk, a n. é. közönségnek, miszerint

= férfi kalapokat —
is, nagy választékban, rendkívül olcsó árakon raktáron tartunk.

GOtDFA+W SÁND0H F$ FIA
Zombor, Kossuth Lajos-utoa a különlegességi tössde mellett

81-10-10

Porcellánedény beszerzési áron alul!

Km.-X.AKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i l-féle feliér glazur fény máz mosdók számára 90 fi!. 
Keil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
Keil-féle arany fénymáz képkereteknek 40 fii. 
Keil-Ode padlófénymáz 90 fii.
Kell féle szalmakalap-festék minden sziliben.

Mindenkor kaphatók 8—ti

Weidinger S. és Zs. cégnél Zomborban.

A

Kitüntetések:
Arad
Budapest I. 
Budapest II. 
Bécs 
Belgrad 
Lovrin
Nagy becskerek 
Nagyvárad 
Pozsony 
Pécs
Pancsova
Szófia
Szatmár
Szabadka
Temesvár
Veszprém
Zenta

%

■agyér állami nagy 
aranyérem.

FA3T03ÄS0H.
REUTER OSZKÁR

főkapitánynál
NAGYBECS KEREKEM kaphatók.

Elsőrendű Angliából hozatott fajtiszta

Sárga orpington
Fehér orpington
Óriás pekingi kacsa

darabja 60 fillér.
Házásmentes biztos csomagolás, faládákban ingyenes.

ÁLLAMI NAGY ARANYÉRMEK.
Legelső győzelmi dijak, hazai és külföldi 

legelső éa legnagyobb kitüntetések.
Őszi szállításra fenti állatokon kisül nagytestű 

angol emdcni libák is megrendelhetők

tojások

*— 8

C
sipkék, szalagok, kötőpam

utok.
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Házeladás.
Thököly-ut (Apatini-ut) 25. számú 

ház szabadkézből eladó. Bővebbet a 
házban. Van benne 7 szoba, 2 konyha, 
éléskamra, pince, istálló, kocsiszín, 
baromfiudvar, szőlővel és gyümölcs­
fával beültetett 600 d-öles kert. 3

! Értesítés.!
Értesítem a n. é. közönséget, hogy

május hó elejétől kezdve a 
„HUNGÁRIA GŐZFÜRDŐ«-ben

„VIZGYÓGY“-
kezelési műveleteket
vezetünk be; u. ni.: félfürdő, 
lepedöledörzsölés és leönté-
sek (gúzok). 132—3—2

Dr. Páter Kneip- és dr.
Winternitz-íélc előírások szerint.

Mint oki. vizgyógykezelő, vagyok 
bátor a n. é. közönség figyelmét fel­
hívni a nyári hónapokban ezen Üdítő
és izomerősitő fürdőkre, melyet kellő 
szakértelemmel végzek, mit Pesten a 
HERZL-féle vizgyógyszana- 
tóriumban, valamint Wöriszho- 
fenban PÁTER KNEIP vezetése 
alatt sajátítottam el.

Jegyek — 30 drb egyszerre váltva 
— 18 K. Egyennént váltva 1 K. Kezelési
dij minden műveletnél 40 fillér, g

A nagyérdemű közönség b. párt­
fogását teljes tisztelettel kérve

Sárközy S. Béla,
oki. fürdőmester és vtsgyógykeielő.

3209. sz. kig. 1908.

§álydzati hirdetmény.
1 opolya községben üresedésben 

levő községi irnoki állás betöltése cél­
jából pályázat hirdettetik.

Ezen állás javadalmazása a köz- 
ségi pénztárból havi előleges részletek­
ben 800 korona.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, 
hogy saját kezűleg irt pályázati kérvé­
nyüket a vármegyei 6/887. sz. szabály­
rendelet 9. §-nak megfelelőleg felszerelve 
™ájUS hó 28-ígannyival inkább nyújtsák 
be. mivel a később érkezők figyelembe 
vétetni nem fognak.

Választási határnapul 1908. évi 
május 30-ik napjának d. e. 9 órája 
tűzetett ki.

Topolya, 1908. április 30.
CSÁSZÁR PÉTER,

fttazolgabinS,

5737. szám 
alisp. 1908.

Bács-Bodrog vármegye alispánjától.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A zombor—bezárni törvényhatósági kongótegla útnak fenntartásához szükséges 

évi 100000—150000 drb kongótégla szállításának biztosítása czéljából ezennel 
nyilvános Írásiuli versenytárgyalást hirdetek.

A szállítás a versenytárgyalás eredményétől függően egy (1), vagy három 
(3) évre fog biztosíttatni.

1. A szállítandó kongótégla mérete: 20/10/5 centiméter.
Az évenkint szállítandó mennyiséget a zombori m. kir. államépitészeti 

hivatal minden év április hó 1-éig vállalkozóval közölni fogja.
Azon esetben, ha a vállalati évek bármelyikében az ut javításának szük­

sége nem forogna fenn, vagy az előző évről fennmaradt készlet a tényleges 
szükségletet fedezi s igy megrendelés nem tétetnék — vállalkozó kártérítésre 
igényt nem támaszthat; amennyiben pedig a hozzávetőleg megállapított kongó­
tégla mennyiségnél nagyobb mennyiség szükségeltetnék, vállalkozó megrende­
lésre a többlet mennyiségét is a vállalati egység ár mellett köteles szállítani.

A megrendelt kongótégla a felhívástól számított 30 nap alatt az útra 
kiszállítandó és az államépitészeti hivatal által megjelölendő helyekre le- és 
összerakandó s a megállapítandó határidőn belül átadandó.

2. Az ajánlatok egységárakkal teendők, még pedig 1 vagy 3 évre, 1000 
drb kongótégla utáni egységárak feltüntetése mellett. Százalékos árengedményt 
vagy felülfizetést tartalmazó ajánlatok nem lesznek figyelembe véve.

Az ajánlatok a közszállitási szabályrendelet 18. §-ában előirt módon 
szerkesztendők.

Csak szabályszerűen kiállított, ivenkint egy koronás bélyeggel ellátott és 
pecséttel lezárt, sértetlen borítékba elhelyezett és közvetlenül vagy posta utján 
beadott ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni.

Az ajánlatot tartalmazó boríték a következő felírással látandó el:

„Bács-Bodrog vármegye alispánjának
ZOMBOR.

Ajánlat az 5737/alisp. 1908. számú versenytárgyalási hirdetésben kiirt 
és a zombor—bezdáni törvényhatósági közút fentartásához szükséges kongó­
tégla szállítására.“

3. Az ajánlatok az alispáni hivatalnál (Zombor, vármegyei székház I. 
emelet, közigazgatási iktató) 1908. évi május hó 28. (csütörtök) napjának d. e. 
11 órájáig adandók be. — Később érkezettek nem vétetnek figyelembe.

4. Bánatpénzül készpénzben vagy biztositékképes értékpapírokban egy 
évre szóló ajánlatnál 300 korona, három évre szóló ajánlatnál 900 korona 
legkésőbb 1908. évi május hó 28-ik (csütörtök) napjának d. e. 11 órájáig a 
zombori m. kir. adóhivatalnál teendő le.

A letéti nyugta, vagy közjegyzőileg hitelesített másolata az ajánlathoz 
csatolandó.

versenytárgyalás a vármegyei székház kistermében (I. emelet) 1908. 
évi május hó 29-ik (pentek) napjának déletötti 9 órakor fog megtartatni s ekkor 
fog az ajánlatok felbontása eszközöltetni.

Az a jánlatok felbontásánál az ajánlattevők vagy azok igazolt képviselői 
jelen lehetnek.

6. A szállításra vonatkozó általános és részletes feltételek a zombori 
m. kir. államépitészeti hivatalban jelen hirdetmény közzététele napjától az 
ajánlat benyújtásának határidejéig naponkint a hivatalos órák alatt megte­
kinthetők, ugyanott szerezhetők be díjtalanul az ajánlati minták.

ajánlattevők ajánlataikkal az odaítélés iránt hozandó végérvényes 
döntésig kötelezettségben maradnak.

8. A szállítás elnyerője a kongótegla előállításához teljesen a magyar
“!nL x0r?,ml .°I8!<8ai területén tei-melt anyagokat tartozik használni és azok 
gyártásánál kizárólag magyar honos munkásokat, munkavezetőket, napszámo­
sokat stb. alkalmazhat.

rj/A ! I szabályrendeletKuieie/ieusege teKimeteben a közszállitási 
17. §-aiban foglalt határozmányok irányadók.
án ♦, 1 <J', Azon ?á|yázók’ kik a vármegyével még üzleti összeköttetésben nem 
állották tartoznak szállító képességüket és megbízhatóságukat az illetékes 
kereskedelmi es iparkamara bizonylatával igazolni.
által bogy 8 szál,itás és annak költségei az illetékes hatóságok
által csak utólag lesznek engedélyezve.
m áU; kijelentem, miszerint a vármegye törvényhatósága fenntartja
vlló Im111 JSS1, h0F/ beélkezett ajánlatok közül, az ajánlott árakra 
való tekintet nélkül, szabadon választhasson.

Zombor, 1908. évi május hó 7-én.

Alispán helyett : 
MICHAILOVITS,

főjegyző.
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GOMBOS NÁNDOR
,» fürdöberendez.sek g„„, épület- é, dlö„übldog„ 

ZOMBOR (Bacska).
— - 1^-ó.s raktár mindenféle —

v'.J*iiíí!tiiii>. iijni] jégszekrényekben (vendéglősök, mészárosok 
és magánosok részére);

^ I =3.ö Icád. a. le To ara. ~Wm
~ ~~~ ' és -----

Üszőre 37“

minden e szakmába vágó és rajzszerinti ——
------ - - - - - - - - bármilynemű bádogárúk elkészíttetnek.

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik. Javítások olcsón és pontosan.
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2859/tkvi 1908 szám

Árverezi hinlvlineny.
A zombori királyi törvényszék, mint te­

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. 
kincstár végrehajtatónak Müller Henrikné szül. 
Abel Magdolna, Müller Henrik, kiskorú Mül 
ler Jakab, kiskorú Müller András és kiskorú 
Müller Katalin végrehajtást szenvedett elleni 
195 korona 96 fillér tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. tör­
vényszék és zombori kir. járásbíróság területén 
lévő, üszivác község határában fekvő, az őszi 
váci 790 számú betétben A. I. 1—2. sor, 
544. 545. hr. 153. ö i. sz. 92 Q öl és 66 
□ ölnyi terjedelmű házra, udvarra és kertre 
a C. 2. sorsz. alatt özvegy Müller Henrikné 
szül. Abel Magdolna ó-sziváei lakos javára 
bekebelezett özvegyi haszonélvezeti jog épség­
ben tartásával 829 korona kikiáltási árban az 
1881. évi LX. t. c. 163 § ának 2. bekezdésé­

ben foglalt azon feltétellel, bogy amennyiben 
az ingatlan a jelzett szolgalmi jog fentarlá 
sával a fenti szolgalmi jogot megelőzőleg be­
jegyzett tehertétel kielégítésére szolgáló és 
130 koronában megállapított összegen alul 
adatnék el, az árverés hatálytalanná válik, és 
az ingatlan a szolgalmi jog fentartása nélkül 
kitűzött határnapon újabban újabb árverés alá 
fog bocsájtatni — az árverést elrendelte és 
hogy a tennebb megjelölt ingatlanok az 1908 
évi juniua hó 3-ik (harmadik) napján délelőtt 
10 (tie) órakor Oszivác községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok beesáráuak 10 °/’o-át készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó l én 3333. szám alatt 
kelt ni. kir. igazság ügy m i u i sz téri rendelet 8. 
§ úban kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c.

170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Zombor, 1908. évi március hó 20-án.
A kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Rad&ny,
kir. tszéki bíró

Házeladás.
Sztapáron egy újonnan épült sarokház 
(1400 D-öl területtel), mely üzletnek 
is alkalmas, örökáron azonnal eladó. 
Bővebb felvilágosítást nyújt a tulajdo­
nos : Kálóczi Jánosné Zombor, 

Antal-utca 19. szám.

n1

mechanikai gépműhelye Zombor, Galamb-utca 10. sz.
Mindennemű mechanikai gépek javítóműhelye úgy­
mint: varrógépek, kerékpárok, számozó- és írógépek, gramophonok, villanyos- 
csengők és minden e szakmába vágó gépek javítása 

szavatosság mellett eszközöltetik.
Állandó raktár:

Varrógépekben és kerékpárokban,
valamint ezen gépek alkatrészeiben. Külső- és belső 
kerékpár-gumik, nyergek, pumpák, csengők, francia- 
20 13 kulcsok, kürtők, küllők stb.

A világhírű „Kaiser“-kerékpárok egyedüli raktára.
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to BÁCSKA. Zombor, 1908. május 8.

A magyar királyi államvasutak nyári menetrendje.
ÉRVÉNYES 1908. ÉVI MÁJUS HÓ t-ÉTOL.

Oda Budapest—Zimony—Belgrád. Viasza
gyors v. szem. ?. szem. v. szem. v. gyorsv. szem. v. 1 szem. v. szem. v.1 1 gyors?. szem. v. tv. sz. sí. 1 gyorsv.

7.10 7.46 1.66 3.20 10.10 ind. BUDAPEST k. p. u. érk. 6.00 9 40 1.06 6-55 10.00
10.14 12.32 6-20 6.36 3.64 érk. SZABADKA ind. 11.60 4.55 9.60 1.52 6.37
10.30 1.22 4.05 6 48 5 20 ind. SZABADKA éik. 10.21 7.17 9.38 1.21 6.25

1 1.61 4 33 7.10 5.52 Csantavér 9.52 6.48 Jn„ 1
11.03 2.17 5.04 7.24 6.22 Bács-Topolya 9.29 6.26 8.07 6.52
11.22 2.44 6.31 7.42 7.03 Hegyes-Feketehegy 8.68 5.50 1 12.03 6.34
11.37 3.02 5.51 756 7.25 Verbás/. 8.36 6 34 8 38 11.45 6.16
11 61 3.21 6.17 1 7.46 O-Kér 810 6.09 11.19 6.01
12,03 3.36 6.36 1 8.13 Kiszác-S 1 7.46 4.51 1 11.04 1 4.47
1220 8 57 6.57 8.37 8.36 érk. ÚJVIDÉK ind. 722 4.27 7 56 10.42 4.29

Oda Szeged-Rókus—Szabadka—Dály a Viasza
szem. v. szem. v. szem. v. sz. V. gy- v. SZ. V. 1tvszsz. SZ- V. 1 SZ. V. SZ. V. gyorsv. szem v. szem. v. SZ. V. SZ V.. SZ. Y.

3 06 7.48 11.30 3.10 4.66 6.34 ' 8.16 ind. SZEGED-KOK. érk. 7.25 1048 2.62 7.53 10 36 13.12
322 8.04 11.46 329 5.11 7.OI 8.33 Röszke 7.10 1033 2.38 7.39 10 17 1167
3.36 8.18 12.00 3.44 6.26 7.28 8.49 HORGOS 6.54 10.21 2.26 7.26 10.01 1144
3.60 8.31 12.13 3.68 6.39 7.61 9.04 Királyhalom 6.41 10.09 2.11 7.14 9 45 1131
4.05 8.44 12.28 4.14 6.52 8.12 9 26 Palié' 6.27 9.55 1.58 7.03 9.29 1118
4 17 8.65 12.40 4.27 6.03 8.31 9.38 érk. SZABADKA ind. 6.15 9.44 1.47 663 9.10 11.05
5.00 10.26 2.02 6-65 7.00 ind. SZABADKA érk. 6.00 9.20 1.00 6.68 10.37
6.25 10.60 2.26 1 780 Tavanknt 525 1 12.38 6.34 1011
5.45 11.13 2.46 7.27 7.56 Bajmok 458 8.48 12.21 6.17 9.63
6.17 11.45 3.17 7 53 8.35 Nemes-Militios 4.05 8.20 11.45 4.41 9 14
6.31 11.59 3.31 8.06 8.65 érk. ZOMBOR ind. 3.39 8.08 11.30 4.25 8.56
7.20 12.26 4.00 8 26 Prigl -Szent-Iván 7.46 10,56 4.00 8.26
7.35 12 39 4.13 8.36 Szánta 7.34 10 37 3.46 8.07
7.47 12 50 4.24 8.47 érk. GOMBOS ind, 7 21 10.26 3.34 764
9 18 5.26 9.48 ind. ERDŐD érk. 6.13 9.17 6.03
9.30 5.37 9 68 érk. DÁLYA ind. 6.02 9.06 660

V. V. V. V. V. V.
i tfj 3.50 11.50 6.00

4.03 12.03 8.13
4.20 12.20 6.29

ifi 4.37 12.36 6.46jj ffj 4.58 1.08 703II 5.26 1.42 7.23
5.48 2.06 7.44<p 1 5.66 2.13 7.52

jfff 6.Í6 2.49 8.14£ js 6.36 3.09 8.29
6 49 3.27 837s 1 6.67 3.36 8.44
7 17 4.00 8.53
7.29 4.12 9.03
7.46 4.28 9.16 1

Oda Kiskun-Halas—Bácsalmás—Rieyica Vispza

ind. KIS-KUN-JULAS 
Kopolya 
Fehértó 
Terézhalom 
Jankóvá«
Mélykút 
Rudice7.44 KudicsíS £5:1 ifmilís
Madarász puszta 
Bácsin adaras 
Sanac puszta 
Katymar 
Legyen puszta

V. V. v. V. V. V.
érk. 5.3! 2.27 10.24

5.28 2.14 10.11
5.14 1.57 9.54
4.59 1.40 9.37
4.48 1.27 9.24
4.20 12.45 8.44
4.00 12.11 8.15

f ind. 3.52 12.00 8.04
í érk. 3.42 11.21 7.29

3 26 11.01 7.09
3.18 10.61 6.59
3.11 10.34 6.42
3.00 10.21 6.29
2.49 9.58 6.08

ind. 2.35 9.40 5.60

Oda Baja—Újvidék Vissza

Oda Ó-Becse—Újvidék Vissza
SZ. V. V. V. SZ. V. I SZ. V.
4.20
4 42 
5.D7
5.27
5 42 
606 
6.14
6.27 
6.2!) 
6.63

9.46 3.46
10.11 4 07
10.31 4.27
11.02 4.47
11.18 6.(2 
11.46 625
11.54 6.34

ind. O-BKCSK 
Bács-Földvár 
Csurogh 
Zsablya 
Goszpodince 
Temerin 
Járek

12.09 6.47 éri. VASKAPU
12.13 6.63 ! ind. VASKAPU
12.40 6 17 érk. ÚJVIDÉK

I v. v. sz, v.
érk. I 6.28 12.43 7 31

6.07 12.20 7 10
5 6i 11.63 6.53
5.2. 11.19 6.26
5.12 10.46 6.11
4.66 10.28 6 65
4.40 9.59 6 35
4.26 9.43 5.19
4.25 9.42 5 18
4.00 9.16 4 56

Oda Újvidék—Vaskapu—Titel Vissza.
V. V. SZ. V

6.54
7.17
7.18 
7.44 
7.66 
8.10 
8.24 
8.37 
8,50

5.26 ind. ÚJVIDÉK 
5.52 érk. VASKAPU 
6.65 ind. VASKAPU 
6.24 Káty
6.40 Tiszakálmánfalva
7-03 Kovil-Szent-Iván
7-22 Vilova—Gardinovee
7.40 Lók 
7.54 érk. TITEL

SZ. V. V. V. sz. v. SZ. V. I 1 sz. V. V. V . V. V. 1 SZ. V.

4.00 7.22 1.15 ind. BAJA érk. 1 8.63 3.23 7.00
4.11 7.32 1.25 Baja-szállásváros i 8 46 3.15 6.62
425 7.45 1.38 Vaskút : 8.31 2.59 6.36
451 8.10 2.01 Gara 1 8.10 2.37 6.10
5.09 8.26 2.16 Pigyica 7.65 2.17 5.47
5.37 8.64 2.39 Sztanisics 7.38 1.67 6.25
6.56 9.12 2.56 Gákova 7.14 1.28 4.68
6.15 9.31 3.14 Nenadies 6.65 1.08 4.34

3.10
6.25
6.51

9.41 3.23
3 46 £5:>aiB« «*■> {Sí- 6.45

5.53
12.57
11.20

4.23
5.40

117 6.57 3 52 Zombor-vásártér 5.46 11 13 6.31
1.27 7.07 4.02 Fernbaeh-szállás 6.37 11.04 5.22
3.36 7.16 4.11 Zsárkováe 5.29 10.66 5 15
3.49 7.30 4.25 Ó-Sztapár 6.15 10.42 5.01
1.08 7.49 4.44 Bresztováe 6.00 ! 10.28 4.46

4.19 8.00 4.56 Militics 27. sz. órház 4.41 10.10 412
4 31 8.10 6.06 Hódság 4.32 10.02 4.21
1.58 8.35 5.31 Parabuty 4.12 9.45 4.01
$,t2 8.49 6.45 Paraga 3.53 9 25 3.40
5.31 9.16 6.03 ind. GAJDOBRA érk. 3.25 9.07 3 15
5.46 9.30 6.17 Bulkesz 3.11 8.55 3.01
6 00 9.46 630 Petrováe-Glozsán 3.01 8.44 2.60
6.25 10.10 6.55 Futták 8.32 8.16 2.21
6 48 10.31 7.17 érk. ÚJVIDÉK ind. 8.07 7.61 1.55

Oda Szeged-Rőkus—Zenta Vissza

ind.

6.00
5.33
5.28
5.06
4.43
4.25
4.04
3.48
3.32

3.11
2.48
2.47
2.29 
2.10 
1.65 
1.41
1.29 
1.15

Oda Hegyes-Feketehegy—Palánka Viasza
V. V. V. V. V. V.

7.10 
7.29 
7.47 
7.67
8.10 
8.34 
8.60 
9.21 
9.63

3.03
3 27 
3.52 
4.04
4 34
5.04
5.28
6 14

Óda

SS. V. SZ. V. sz. v.
4.60 10.35 1 42
5.20 11.11 2.17
6.03 1. .46 2.54
6.09 11.51 3.00
6.33 12.15 3.26
7.07 12 4b 4 00

7 47 ind. HEGYES-FEKETEHEGY érkT
807 Telecska
8.26 Kula
8-36 Béla-puszta

Torzsa
Deszpot-Szt-Iván—Pivnica
Szil Lás 
GAJDOSRA

I. PALÁNKA ind.

8.49
9 11 
9.27 
9.38

1 V. V. V. V. V. V.
6 41 11.17 5.22
521 10,58 6.02
510 10.47 4.61
4.46 10.25 4.30

I 4.33 10.13 4.19
416 lO.Oo 4.01
3.61 9.35 3.37
34o
3 00

9.21
8 18

3.26
2.36

Szabadka—Baja Vissza

7 05 ind. SZABADKA érk
738 Usikéria
S-69 Bács-Almás
8.14 Almás
8.42 I Bikity-Borsód
8.16 érk. BAJA ind. \ 7.16 Í(L40 iio2 752

•*. v- »*. v. sz. V. sz. V.

9.29 12.48 6.10 10.28
8.ó5 12.16 6.38 9.62
8.31 11.63 6.16 0.22
8.17 11.40 5.02 9.O6
7.62 11.16 4.3' 8.38

1 sz. V. v. v. V. V. j SZ. V. 1

í 4.20 1.35 ind. SZEGED-ROKUS érk. 8.56 6.03 j
1 4.40 1.59 Röszke ind. 836 5.43 1
I 4.67 2.17 érk. HORGOS ind. 8.18 6.261 458 2.36 ind. HORGOS érk. 7.57 4 69
1 5.16 2.58 Bács-Martonos 7.39 4.41

542 3.24 O-Kanizsa 7.26 4.26
1 6.04 3.56 Adorján 6 66 3.67

6.29 4.20 érk. ZENTA ind. 6.30 3.30
Oda Szabadka—ó-Becse Vissza

v. V. SZ. V. SZ. V. ! V. V. i SZ. V. SZ. v.

6.19
7.47
8.10
8.30
8.66

11.45 1.32 ind. SZABADKA érk.
12.15 200 Békova
1.34 3.21 érk. ZENTA ind.

í2.20 6.17 Ada
2.40 6.32 Mohol
2 67 5.52 Bács-Petrovoszelló I
3.23 6.18 érk. OBECSE ind.

8.34 11.03
8.07 10.34
6.40 9.12
5.26 
6.06 
4.39 
4.10

6.25 
4.58 

.... 3.40
8.19 .2.10
8.06 2.02
7.47
7.20

1.37
1.10

Oda trmbor—Ó-Becse
3.16
3.27
341
353
4.15
4.28

7.51
8.06
8.23
8.40
9.07
9.33

4.46 10.02 
6.07 10.40 
5.38 12.00
6.47 12.10 
6.14 
6.26

4.36
4.47
6.01
5.14
6.36 
6.49 
6.07 
6.28 
6.59 
7.08

6.46
6.67
7.14

1.00 7.36
1.15 7.47
1.37 8.08
1.60 8.19
2.07 8.34

ind. Zombor £rk.
Bikárszállás
Csonoplya
Kerény
Ujszivác
Oszivác
Cservenka
Kula
Ujverbász
óverbász
Szenttamás
Túrja
Bácsföldvári szállások 
Obeesei szállások

érk. Obecse ind.

7.60 2.60
7.38 2.3(5
7.26 2,21
7.13 2.04
6.52 1.36
6.43 1.26

18.486.21
6.04 12.24
6.42 11.66
6.12 11.07
4.49 10.40
4.83 10.03
4.18 9.41
4.00 927
3.46 9.10

Vissza

6.41 
6.28 
6.16 
6.54
6.45 
6.04
4.45 
4.1» 
4.03
3.42 
3.23 
3.03 
2.50 
2.36

fcmbsr. Bittermann Nándoré, fia könyv- Mísj.adíjM


